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?,7i EL ECO DE .LA MODA
~ la L Traje ^de^cmulgente. Pastalón y chaleco deplçsé blasco 
Chaqueta corta'de paño negro con solapas de seda. Camisa y cuello do
blado. Corbata blanca. Laso de ottoman, guarnecido con fleco. — II <Tol- 
lette» de casimir, tafetán y guipure, Falda con delantaliijo y plie- 

guea pespunteacos i todo lo largo, dejando un espacio libre á cesa del 
tercio de la falda. Cuerpo pliaaa, abierto sobre un chaleco de guipure 
colocado sobre viso de tafetín y seguido de un peto plisad. Mangas plisadas 
en lo alto, recubiertas por dos palas que salen de la manga. Cuello de 
guipure con dos pequeñas puntas de seda. Cinturón de cinta, cerrándose 
delante por una artística hebilla. Collar de perlas. Toquilla de paja ador
nada con una gran pluma y un ehifonné de tul. Uat.! 7 m. casimir. 1 m. 
guipure, 0*60 m. guipure. — III. Traje de primera comunión. Falda 
de muselina con ancho dobladillo, plisad á pluguea lencería en el alto. 
Cuerpo plisad á plieguecilloa, cosidos en ei delantero y en la espalda. 
Cuello plisad. Cinturón con limosnero de seda blanca. Mangas plisadas á 
pliegues lencería. Velo de muselina, Gorra de tul de seda adornado con 
chotuB de cinta cometa. M»t,! 4 m. muselina.

Revista de la m'oda
Primera comunión

La llegada de la primavera produce en nosotros efectos dulces 
y agradables. Efluvios de soi, de luz, de flores, de alegría, de 
caucionas, da vida, llevando días largos y templados, llegan al 
alma produciéndola un gran consuelo, é inspirándonos deseos 
da respirar el aire tibio y perlamado. También la llegada de las 
flestas de Pascua impulsa à las bodas, a gozar de las delicias 
espirituales y a hacer que las niñas, verdaderos coros de ánge
les, realicen su primera comunión.

Los meses de Abril y Mayo están, por decirlo asi, consagrados 
à los niños, y siempre en esta florida estación los vemos realizar, 
profundamente afectados, el primer acto serio y formal de su 
vida, sobre todo las niñas, bonitas y seductoras envueltas en 
los amplios velos blancos, que parecen las alas diáfanas y vapo
rosas de los Angeles.

La muselina es siempre la tela empleada universalmente para 
las toiltttf» de las que celebran la primera comunión.

Senaouerido resucitar la batista, la tela de lana, casimir ó 
velo, y algunas personas elegantes, la muselina de seda; pero 
estos ensayos no han prosperado y en todos lados se prefiere la 
muselina fina, suave, muy clara, de un blanco inmaculado, ni 
demasiado crudo, ni demasiado azul.

La ropa interior, que también se estrena en tal momento, se 
hace de batista, de calicó fino, de muselina ó de tafetán.

La camisa es de batista o de calicó fino, con pequeños plie
gues, entredoses, punto de Inglaterra ó una berta festonesaa, 
incrustada de entredoses de vaienciennes. Ë1 pantalón es igual 
y su adorno como el de la camisa, con ancho volante; y tanto 
una como otra prenda, con lasos de faya blanca.

La enagua es corta, muy ajustada, orlada de un festón ó de 
una blondita. Se hace de shirting, de franela, de serty de seda ó 
de suave maletón.

Encima, se pone un vestido, llamado de debajo, con la falda 
unida al cubre-corsé. Este vestido es de muselina espesa o do 
calicó fino; el cuerpo, escotado ligeramente en redondo, se cierra 
por detrás; mangas largas. Lo alto está guarnecido de un pe
queño volante de bordado. En el bajo de la falda entredoses y 
volante de bordado.|j

j. Esto.vestido también puede hacerse sin mangas^largas.' Mu- 
chas,personas,pxeneren al vestiuo unido al cunte-corse, la en*- 
gaa y el cabré-cono separados. El relajo pueue ser ea este caso 
de tafetán ó ae muselina; oi bajo se adorna poco; generalmente 
Hasta con un aneno dobiaoiuo postizo de^museluia, igual a la de 
la laida de debajo; O bien un pliue con un bies de tafetán j vanas 
lineas de calados en seda blanca.

Los vestíaos de primera comunión se nacen muy sencillos, 
siendo de mai gusto guarnecerles de adornos suporhuos.^
5. La moda de ios pliegues adoptaos este invierno, na dado lugar 
naturaiuiente a la creación da diversos mooeios de laidas put- 
sees á lo largo; ya ae pequeños pliegues, ya a pliegues huecos, ó 
planos, en ei total completo ae u laida unas veces y otras ne
jando en ella un delantal uso o juntándose en quillas simétricas 
todo alrededor de la laida.;;

Pero estos moaeios generalmente no han gustado..
t. De los que están beunos a pliegues largos, no podemos.oíre- 
cer mejores modelos que los que representan las hguras l y 2. 

Cd modero 1.* es de muselina Una. ni cuerpo á pequeños plie
gues cosíaos natta la.mitsd aei pecho, encuadraaos por entre- 
aoses, en ios que ae pasan cintilas de laya blancaq cuello dra- 
peaao ae cinta, na Islua está montaaa todo arre de dur a pequeños 
pliegues lencería lormanao un anono cinturón en V. En lo alto 
del doblsduio, entreaos trou-trou con cinta cometa. Cinturón 
or apeado, cun largas cintas de laya blanca y flecos cortos neohos 
a mano. V tío de muselina blanca.
, Uona ae tur blanco con rwo/is de tul alrededor y pequeñas 
briaas de tafetán braceo. El vero se sujeta con alfileres encima 
de la cuna por un pliegue plano, que proporciona al velo espe
sor bastante para sostener los ainieres que le sujeten. Estos 
alfileres tienen canezas de pequeñas perlas; también pueden ser 
ae acero con cabeza de cristal, de ios que pueden obtenerse 
varias docenas por poco dinero.

El velo nene estar drapeado de manera que pueda caer, por 
delante, hasta el centro uei pecno.

El modero Z.* esta formado por una falda montada á grupos 
de tres pliegues, convenientemente espaciados, touo alrededor. 
El cuerpo lleva canesú ae blonda, con pliegues a lo largo que 
coincioen o casan, en la cintura, con los ue la falda, encua- 
aranao el deiantai plano y liso. Más preferidos que estos plie
gues a lo largo, denen ser los llamados «a la neige», que adornan 
el vestido ai uaves,lo cual da un aspecto de juventud encanta
dora y recuerda las lineas generales de las imágenes. Estas lai
das se. cortan en lorma. Las cortadas a paños rectos no se ador

nan ó por lo menos sólo se guarnecen en el bajo con algunos 
pliegues en circulo.

El modelo 3.* está becbo Apliegues transversales; un cuello 
chai, incrustado de entredoses A plieguecitos cubre lo sito del 
cuerpo y sirve de marco A una camiseta de museiiua plittét. La 
falda está completamente llena de pliegues al través, que llegar., 
hasta el borde del dobladillo, plano, de 15 centímetros de altura 
por lo menos. Velo de muselina de la misma que el vestido. Go- 
rrito de tul con ruche y grupo de rosas blancas que reemplaza 
la guirnalda ae flotes rodeando la cabeza como los peinados de 
las vírgenes antiguas. ¿Qué tocado hay que adoptar? ¿el gotrito 
ó la corona? A estas preguntas queme dirigen de vanas partes 
me es difícil contestar categóricamente, porque teugo siempre 
presente que en estos asuntos y detalles, ói buen tono aconseja 
que se sigan las costumbres del país.

En París, ios gorritos son por lo general los preferidos y adop
tados; en otras partes, estos mismos sufren variaciones, pues al 
paso que en ciertas localidades se admite el gorro sencillo con 
pequeñas rueáez, en otras es con corona de flores en vez de la 
ruche; en algunas el gorro es substituido por la corona de flores 
y en otra se amalgaman la corona y el gorro. Como novedad 
aconsejamos ei gornto de tul con pequeña ruche, y con el grupo 
de rosas blancas puesto al .lado izquierdo formando pompón. 
Habiendo enumeraao ya todas e^tas clases de tocados, dejamos 
á nuestras lectoras en libertad de escoger el que mejor les con
venga y crean que reune las condiciobes que deseen.

El modelo 4.* es muy sencillo y muy fácil de hacer en casa. 
£1 cuerpo se compone de un camisolín de muselina plütée que 
encuadra, en berta, tres volantes en forma orlados de angoita 
Valenciennes.

Entredós en el centro delantero. Falda de paños rectos, mon
tada a frunces con aito dobladillo en ei bajo.

El modelo 5." se compone de una falda adornada todo alre
dedor de siete pliegues ca la vierge», montada á pequeños plie
gues por detrás. El cuerpo, un puco holgado, se cierra bajo el 
brazo. Un c»nesñ de muselina forma cueuo orlado de un plitté 
de muselina y un entredós de encaje.

Las medias son de seda blanca ó de hilo de Escocia; los zapa
tos han sido sustituidos por las botinas de piel blanca de gamo, 
con tacones que no sean ni tan cnatos como les ingleses ni tan 
altos y delgauos como el tacón Luis XV.

Los cinturones se nacen ue faya, de tafetán, de raso, de cres
pón de China, atándose detrás en un gran lazo bebe, con anchas 
caldas cuyos extremos van guarnecíaos de flecos de cordoncillo 
de seda anudado.
e A veces estos extremos van adornados con flores bordadas al 
pasado, ó con ruche» de muselina de seda blanca ó también con 
plitté» suaves da liberty.

El antiguo devocionario con tapas de marfil ó de nácar se ha 
sustitaldo ahora por el encuadernado en laUletu, bastante vo
luminoso, de color granate, verde, azul, obscuro etc. Ea una 
esquina, cifra de piala u oro incrustada, y debajo de esta la 
lecna de la primera comunión. El libro de oraciones se forra 
con muaré, seda, raso, ó taya, que se borda y decora de mil ma
neras distintas, ya de lentejuelas, ya coa abalorios ó con perlas 
Unas, aplicaciones ae biouaa, de bordados, de flores hechas al 
pasado o á punto lanzado. El limosnero, que va ai lado izquierdo, 
se nace de laya o de muaré, adornándoso de plitté» de muselina 
de seda, de bordados, de dibujos al cordouciUo, de flecos, de 
floreciuas de guipure, ó de flores formadas por ruche» de cinti
las blancas.

Guantes de piel «glacés», de dos botones.
Baronesa de Clessy.

SIEMPRE JOVEN Y HERMOSA 
Consigue serlo toda persona que use en su toilette 
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FRATO ISOCIAL

¿ Si alguna.vez se.trató.asunto cuya oportunidad ..uera] á. todas 
luues uiauiñeita, este lo es sin genero de duda. Hay que confe
sarlo: no es. patrimonio de nuestra generación, la cortesía, y 
amenaza, desaparecer con los ancianos que han conservado de 
elia ei tondo, la lorma y las txaaiciones. Toao esto a la vez naoe 
falta a nuestros contemporáneos, que han tomado á gala eman
ciparse ae deberes á su parecer irivolos, sin que hayan demos
trado, por mas que digan, que saben en cambio cumplir sus 
aeberSs senos. La cortesía nu nos nace mejores, dicen noy dia 
infiuidaa de persouas jovenes cuyo deber fuera practicarla; 
opiiuob, á nuestro modo de ver, cuntcovertible en sumo grado, 
pues no es fácil probar que el nanito constante y exterior de la 
amabuinad y de xa tuiexencia sea incapaz ae modihcar un ca
rácter áspero, violento y ausoibenie. Pero aun cuanao la cor
tesía ne diese otro resultado que el de hacernos parecer me- 
jures, bastaría esto para que ae procurase preservarla de la 
oecadencia a que se ve empujada eu nuestra época.
. Entre los atuera» que nos impone la cultura, bay uno cuyos 
caractexes exieriores es preciso hjar sin aiiacióu, pues corren 
nesgo de queaar borraaus para siempre en porvenir no muy 
lejauo, a tai punto ha liegaao el olviuo ó menosprecio de su 
piáctica. Tratase Qei granae arie ae escuchar, ae la atención 
que se Cebe prestar a las palabras qoe un interlocutor nos 
uiiige. Aquellos que se escucuan a si mismos, nunca escuchan 
a IOS demás. Peneiraaos ae au propia superioridad, convencidos 
Ue la mlenonaaa oe sus semejantes, no quieren someter sus 
eminentes laculiaaes a la obligación a« escuchar aiscursos, 
que siempre juzgan maigtD*': >ntcs de antemano. Guaudo se les 
nabla, abiamanae en sus propios pensamientos para aiapensarse 
de prestar atención, y ouanao pueden tomar as nuevo la pala
bra, rompen aiu tianaiciou alguna con el asunto que acana de 
iraiaras, para uar a la conversación ei tono particular que les 
conviene, be a ti que fuere el motivo de la falta ae atención 
agravia siempre porque implica menosprecio y parece decir ai 
pximeio que liega: «¿yué nay ae comün éntrelo» dos?» Maceos 
afectan la inaieucion, porque la consideran como signo de la 
aibtancia que separa sus altas facuitaaes de lo pueril que inte
resa al vulgo. En este punto, como en los demás, anda la afec
tación por laiza vis: lo» espiiitus realmente superiores no des- 
aenau nada, porque en touu saben aeecubrir detalles dignos de 
ínteres o do unaervaciou. “
L Dejar de escuenar o bien prestar atención con aire irlo dis
traído, que desconcierta la palabra, que paraliza la efusión y 
engendra el resentimiento, tai es la propensión de los individuos 
que se imaginan superiores a cuantos los roaean, y creen por la 
indiferencia aer pruebas ae superionaaa. El vanidoso senti
miento de que aenvan habitos tan reprobables, se muestra de 
tan visible moau, que basta para crear el aislamiento al rededor 
del ser que a la aesateución rinde culto; evítame los indiferen
tes; sus amigos, aado que los tenga, se separan de su trato y á 
puco que mantenga en su m tenor esa altivez soberbia, disolverá 
con ella hasta loa lasos ae familia. Y sin embargo es fácil evitar 
estas triste» pero fatales consecuencias; es hacedero engendrar 
la simpaua en vez de dar pábulo á la hostilidad, y hiojjquistarse 
con todos en lugar ae provocar las dañosas consecuencias del 

general descontento: para lograrlo, basta hacer propósito de 
escuchar con paciencia, con interés, con la resolución de no dar 
á conocer á los que nos hablan la molestia que puedan causar
nos. Aquí, como siempre, la caridad marcha de acuerdo con la 
cortesía. j ,La afenetón es una forma de las atencione» que debemos á 
nuestros semejantes si queremos que de igual manera nos co
rrespondan. Los que en su corazón anidan los sentimientos de 
benevolencia y de generosidad que iaapirala cultura verdadera, 
no tienen necesidad, para mostrarse corteses, de dar á sus 
acciones un móvil personal. Pero hay otros individuos que á 
buen seguro no pesaron jamás los Inconvenieotet que acarrea 
la grosería, ni las ventajas de la civilidad. Son francamente 
egoístas y no quieren imponerse en provechp de la sociedad 
molestia alguna, por leve que sea. A éstos quisiéramos persua
dir, para que todo el mundo beneficiase en ello, de que no deben 
encerrarse en el mismos, creyendo que de nadie necesitan. Sea 
nuestra posición la que fuere, necesitamos siempre unos de 
otros. Todas las relaciones sociales, que te alimentan de ligeras 
concesiones mutuas, no son únicamente vínculos molettot, 
sino, al contrarío, sostenes que no pueden rechazarse sin per
juicio propio. El ser que en todas sus acciones sólo tuvo por 
norma la mira personal, tarde ó temprano advierte que siguió 
falsa via, y que su pasión dominante, más obstinada que enten
dida, engañóse lastimosamente, por lo mismo que para Qá^a 
tuvo en cuenta la solidaridad que une á la familia humana. El 
egoísmo sufre la dosis de ceguera que acompaña á todas las 
pasiones humanas, sea el que fuere su objeto; quienes lo tienen 
por móvil principal muéttranse insaciables en la absorción de 
todas las fuerzas, de todos los sentimientos con loi cuales 
pueden hallarse en contacto; pero el suelo que recibió la semilla 
de la exigencia, tórnase fatalmente estéril: el egoísta serviríi 
mejor sus intereses, si menos á menudo repitiese la frass de 
Medes: Yo »ola, y ba»ta.

Emklina Raymond.

En la convalecencia de toda clase de enfermedades y en espe
cial de la influenza ó trancazo que tan abatido deja si indi
viduo, los señores Médicos aconsejan el legitimo Jarabe de 
Hlpofosfltos de J. Gllinent marca SALUD, para recobrar 
las fuerzas perdidas. Un frasco es suficiente. Exíjase marca 
«SALUD» pues se expende otro del mismo apellido.

2. I.'Capillo de tafetán, «domado con rucht» de muselina de teda 
y.clnta. Moi.; 0'26 m. seda, 0'60 m. muselina de seda, 4 m, cinta.—H. y®®' 
11 do de franela azul.pálido, adornado con entredós y encaje, pliegue 
redondo acianto y en la eapalda, montado sobre un oaneañ plano. Cuello 
dentelado, listado ae entredós y guarnecido de encaje, Mangas con puno 
fxuncidas. Hat.: 3 m, franela, 1 m. entredós. — 111. Paletó-saco de 
franela roja, adornado con un punto calado en seda roja. Delanteioi 
crnzaoos, cerrándose por doa bíferas de botones. Gueliecito redondo 
doblado. Mangas rectas, adornadas con un punto calado. Aat. 0 70 m. 
tejido.

ARTE DE SER HERMOSA
u.

Eegúnlas proporciones ofrecidas por los mis bellos modelos 
y adoptadas por el arte, el cuerpo ael hombre debe tener ocho 
cabezas de altura, y el ue la mujer solamente siete.

La primera, de la cúspide de la cabeza á la barba.
La segunda, de la barba á los pezones.j^
La tercera, de los perones al ombligo. '
La cuarta, del omhligo á la bifurcación del tronco.
La quinta, de esta bifurcación á la mitad del muslo.
La sexta, de la mitad del muslo á la rodilla.
La séptima, de la rodilla á la mitad de la pierna.’
La octava, de la mitad de la pierna á la planta del pie.
La cabeza se divide en cuatro paites:
La primera comienza en la cúspide de la cabeza y termina .en 

ei nacimiento de loe cabellos.
La segunda desciende hasta el nacimiento de la nariz.
La tercera comprende la nariz entera, de la cima á la j 

f La cuarta, parte de la base de la nariz y llega á la extremidad 
de la barba.

El ojo dehe tener un tnódwfo de longitud. (£1 módulo es la 
mitad de una de las cuatro divisiones de la cabeza.) Del párpado 
superior á la ceja medio módulo. £1 espacio compiendído entre 
ambos ojos, es decir: la cistancia de uu lagxímal ai otro será la 
longitud de un ojo.

La nariz tendrá doe módulos de longitud y uno de anchura; la 
ventana de la naiiz, medio módulo en su longitud y un tercio 
en su latitud.

La boca, de una á otia comisura, tendíá medio módulo, y á® 
abrirá á medio módulo de la base de la nariz.

La oreja estará situada en la misma división que ocupa la 
natíz y tendrá la misma longitud.

Los pies y las manos presentarán una testa de longitud, divi
dida Igualmente en cuatro partee iguales.

£n un cuerpo bien proporcionado las medidas siguientes son 
de notable precisión:

Cinco veces el diámetro del pecho, de uno áotro sobaco, equi
valen á la altura del cuerpo. ,

Diez veces la longitud de la mano dan Igualmente la talla del 
individuo.

La distancia que existe entre la extremidad detdedo del coia- 
zón derecho á la extremidad del mismo deao izquierdo, 
didos los brazos en cruz, suministra idénticamente la altuia dei 
cuerpo.

GLICERO-FOSFATO-COMPUESTO BOTTA & BALTÁ. pabU para comba«™élTàquHi'X(),'osteomïlaoià?maÎdïpot't ütS en 
«acia. ESC. ea el agstaalcat» tWçe í inteleeluel. Aprebeí» y PK«nta per el Celegie de Hédiee. de “ ****■
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EL ECO DE LA MODA 7S

1 c«ntro de la figura humana te encuentra en la tfnfitls del 
Ma.
De esta punto, el cuerpo aa dirtde en dor partes l^ua'es, oou« 

prendidas eu dos circulos Iguales también.
El centro del circulo «uoerlor hállase alto en el punto corres

pondiente t la base del coraióu, y el del circulo Inferior en la 
articulación de la rodilla.

La misma simetría existe oara los bracos extendidos.
*^Coloeando una ounta del coméis sobre la sangría del braco 
derecho, ▼ llevada la otra à la extremidad del dedo del coracón, 
se descrlblri un circulo cuyo dti netro alcanzará à la mitad del 
pecho.

Practicando la misma operación en el braco Izgulerdo, resul
tarán dos circuios perfectamente igliles fjo3 tendrán su punto 
de contacto para la cima del pecho.

Cabeza.— Esta porción, la más noble del ser humano, que 
encierra los preciosos órganos délias facultades Intelectuales, 
no debe ser grande,!ni pequeha, ni demasiado larga, ni por 
demás redonda.
B^Segón Praxiteles Fldlas, Pollcletes y Llsipo, esos grandes 
maestros del arte plástica, y segón nuestros grandes anatomis
tas modernos, el mayor 'diámetro de la cabeca se mide desde la 
frente al occipucio; el diámetro lateral, de una sien á otra, es 
menor.
^La altura de la fax, medida de la cúspide de la frente á la base 
de la barba, debe ser igual á la distancia comprendida entre las 
dos extremidades temporales de las cefas.

El óvalo del rostro más gracioso, más seductor en sus con
tornos, es aquel que, partiendo de la barba, va ensanchándose 
paulatinamente, á limitar la' cima de la frente por un''arco de 
circulo.
çiLa mayor latitud del óvalo debe encontrarse! encima de las 
cejas; esta disposición despeja la figura y le da cierto aspecto 
majestuoso.
-"’El óvalo de la muier será menos ensanchado hacia arriba que 
el del hombre, y deberá dilatarse suavemente hacia el punto 
correspondiente á las comisuras de la boca, de manera que la 
barba resalte perfectamente.

La bailesa de la (frente no consiste tan sólo en su forma v en 
su extensión, sino que depende además de su regularidad, de 
sus proporciones y relación con las otras partes del rostro.

Nadie ignora que las dimensiones de la tabla ósea de la frente 
dan la medida de nuestras facultades intelectuales v que las 
diversas disposiciones que afecta la piel frontal descubren los 
movimientos del alma, la calma ó la violencia de las pasiones.

En una frente ancha y levantada van inscritos la inteligencia 
y el genio; y cuando sus] lineas,'partiendo denlas'cejas, van á 

perderse en curvas insensibles en las sienes, personifican la 
frente de Minerva.
'"“Menos elevada, menos ancha, pero más Imoreguada de dul
zura, de ternura y de gracias, es eutcnces la frente de Venus.

Los ojot, esos'brlllantes espejos donde se reflejan todas nues
tras afecciones morales, son el rasgo mis etpreslvp de la faz.

Deben abrirse en una linea horizontal.
La limpidez del iris v la blancura azu’ada de la córnea opaca 

son doe condiciones indispensables oara en belleza.
Los oíos negros tienen más vlroza. encubren más fuego; son 

ardientes hogares de donde brota la rápida chispa que devora y 
consume.

Los azules son más tranquilos, revisten el rlsueflo color de los 
cielos y ge mueven impregnados'de ternura y dulces langui
deces.

Unas cejas oerfectamente dibujadas dan realce á la belleza de 
los ojos y añaden ootencla á su noder; fuertes y oobladas en su 
nacimiento, deben ir á norlr junto á la sien, en punta fina, aun
que destacada.
_ Las cejas demasiado esoesas. demasiado arqueadas, son duras. 
^^Las que siguen una linea casi recta dan al rostro mayor ex
pansión. mayores atractivos. i
^Pestañas luengas, implantadas regularmente en el borde 
de los párpados y perfectamente aisladas una de otra, son indis
pensables á la magia del mirar.

Los ojos, asi dlsnnestos, ooseeu un atractivo Irretlstlble, y su 
mudo lenguaje es á menudo más expresivo, más elocuente que 
la melodiosa palabra.

Las mtjillat no tienen exoresión ñor si mismas, ylslu embargo 
concurren poderosamente á la belleza del rostro.

Su perfecta simetría de redondez y color, la armonía de las 
curvas que v«n á perderse en la deoreslón formada por las ramas 
de la mandíbula son'indespensables para la'suavidad de ¡sus 
contornos.

Unas mejillas muyHlenas ó muy coloradas sonjitan desagra
dables, como las demasiado flacas ó muy pálidas.

Las que redondea una mesurada gordura y cuya satinada piel 
ostenta un ligero matiz rosa, non consideradas como las jmás 
bellas. . . , , . j .^La linea curva que limita la mejilla y se extienda del a1a de la 
nariz á la barba, debe dibujarse delicadamente,á fin do dotar^de 
gracias y expresión al rostro.
''V^La'nnrtz^es la parte más sallantn'do la'cara. 
í’^Su longitud daba''equlval8r á la do'la frante'y>u grueso, sor 
proporcionado á Ion rasgos'del rostro.
r?Ha de ofrecer una'llgera'depreslón en su'rals.' ".Ti

Su esplBs, siguiendo la linea recta, so ensanchará en la pa 
media y dividirá la cara en dos secoioaes oxaotameoto iguales

Las ventanas de la nariz mejor formadas son las mediana
mente abiertas, redondeadas hacia atrás,ligeramente combadas 
en su parte media y terminadas en punta roma. Su contorno 
interior exige la mayor corrección.
'^Finalmente, en su perfil, la base de la nariz no excederá de un 
tercio de su longitud.

La óoeu, encantador asilo de la sonrisa, órgano precioso de la 
palabra, que en eztado de reposo, ó en la variedad de sus movl- 
raientos, pinta las afecciones Intimas v el carácter, se presenta 
como uno de los principales rasgos de la «ara.

Su abertura deba ser de mediano grandor.
Su forma más agradable es la de un arco distendido, tau poé

ticamente comparado, por los antiguos artistas griegos, al arco 
del Amor.

Labios frescos y bermejos confundirán sus lineas en los dos 
ángulos ó comisuras de la boca; esta fusión de las lineas labiales 
será de delicadeza extremada, á Qn de dibujar perfectamente su 
graciosa hendidura donde se oculta el enjambre de las risas, 
esperando á que el placer la dé salida.
'■’Por último, unas encías firmes y encarnadas, sustentáculo de 
uoa dentadura blanca v bien "alineada, sóndelos rasgos'tmás 
notables de una linda boca.''
'^La óuróa. delloadamente''redoadeada, debe estar cubierta de 
piel lisa, exenta de repliegues ó de hoyuelos; porque el hoyuelo 
que ahueca ciertas barbases, según el buen gn8to,i una1 imper- 
fecclón.j

El eueno." verdadero eje de la cabeza, debe tener Icuatro mó
dulos de longitud,'y su'clrcunferenoia'equivaldrá'al'doble de 
la del puño.

Un cuello'demasiado delgado ó demasiado Igrueso carese de 
gracia; largo eo' demasía, aísla la cabeza del resto del cuerpo; 
demasiado corto,'la confunde ’con la’cmaMelj pecho 'y^parsca 
causar estorbo á los moví mlentos'de aqnila.

Esbelto, delgado en su'earta'superior, v más'ancho en su 
unión '"con los hombros, de'un blanco uniforme,'sin relieves 
tendinosos^demasiado marcados, reúne todas]las'condiciones 
de belleza,

1, Dubat.

■(De nn]eapttnlo del ÁIina*iagNs](l«'<BI Aa ds ki]ifo<la(>ara'^lSOOJ

4. Pantalón en bordado Richelieu.

S.^LaborldeLp antalónjoajbordado^Rlcholleu.

Kata 
raso 
bor-

6, Cubierta de libro 
para primera comulgante.

3-7. Limosnero 
«chatelaine» para 
primera comulgan
te. Se acerca ya la 
gran fiesta de los ni- 
fios, la más hermosa 
sin duda de la existen
cia, la que deja tras de 
si todo un mundo de 
encantos y de ilusio
nes: nos referimos al 
dia de la primera co
munión. Esta ceremo
nia exige ciertos pre-

8. Escarcela do raso blanco para primera ocnnnnlón. 
lisera y preciosa escarcela, hecha enteramente de ma^lflco 
blanco, va adornada con orucecitas y el monograma de la Sirgan 
dados ¿1 pasado, ligeramente relleno, en cordoncillo de seda blanco. 
grueso cordón de seda blanca rodea el borde, terminando con un 
de níquel cincelado, brillante y sólido. El croqnis núm, 4M® representa 
el conjunto en tamaño natura.3, 'Limosnero «châtelaine» 

para primera comunión.

“ Cri.to’.b.)o de I. en.., T .. .1 ««o

Î 4261“éíesentan íuonjunfo y el detalle del bordado.
A X T>antalón en bordado Richelieu. He aquí, queridas lee-

paratlvos de la más 
alta importancia, para 

los cuales es preciso adelantarse algunas semanas á ese gran dia. A los 
jóvenes comulgantes suele obsequiárseles frecuentemente con regalos, 
tanto más apreciados si los ha eje^tado ó adornado, cuando menos, una 

persona amada. Estos regalos pue
den consistir en un limosnero.

9, Bordado de lu oublnrtalde llbroZpara primera oomulffa
Liubor del llmoaaero soaatelalne»,

unas cubiertas do Ubro. una es
carcela, y también, en el dominio 
de la lencería, la camisa, el panta
lón, el pafiuelo, accesorios obli
gados de la primera comunión, 
por cuyo motivo publicamos la-

■«; Sito “w «“¡¿.“¿ÏÏSiÆïttdSÏÏ
de pequeñas ... jjjg publicáramos en el próximo número. Los 
croques númsTÍ248 y 4260 representan el conjunto y el detallo del bor
dado.

6-9. Cubiertas de libro para pHmera
Estas cubiertas, con las cuales se puede adornar el Mhro de 

I- misa son de hermoso raso blanco engulr- con uta tedi”ma difieres de lis, que sujeta un
Vnls XV de largos cabos flotantes: compone el fondo 

tn dV crucedtas. El bordado so hace al pasado re
niñó mÏ^cordoncillo de soda blanco. Los croquis núms. 4248 
y 4247 representan el conjunto y detalle del bordado.
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lo» modelo» mfa elegante» d» Parii, g« pnbllon «n <E1 Eco d« la Mod>> mucho ante» que en todo» lo» demi» periódicos

T *• a. a»™ àbajo por cinco pliegues lenceHa Cuerpo-blusa «‘Ickrin, guarnecida en el

rota. Cinturón y corbata de ueSri ÍrJ -7 « nial rodeado de una ruche de muselina de seda

nácar; en el Interior chaleco pílssd dé t»¿tán cÍállo Meto MnnÁ??.?/?.* “«nido de orejetas y de botones de 
d. 1.1«. »„..., 2ais«ïf4sBSii;w. t;:;:'’;*, v'lSX^'Kii;

sxtwibf,;;; “¡sjaa asÆjKSSsÆs?BiSsï^*^ "i «h
De.do de tafetán. Mangas largas completamente lisia pínd^^ ‘*a C‘nturón dri- 
0'76 m. tafetán rojo, 1 m. Ufetán negro.-V?Sílad/v2?« k? ?• tafetán. Hat.: 7 m. vicuña, 
desde los lados á pliegues pespunteados, Quedando líbíiJ à P®'" í«l*»to, pttasáe de It propia tela sobre un canesú de gulpnre coícñeUo recto®plutée do tafetán blanco ó 
sujetas por botones fantasía. Cinturón esUochodoU mUmV’tS?? víí . ?“ torera corta recortada en palas 
Jiat.:T m. Telo, 2 m. tafetán. VI "VAstirin ^^1*’ Isrgas cubriendo en parte la mano, 
marino y fluipnre. Falda nlieete en maca rnaé^ <Ue« à doce años, de vicuña azul 
sobro un plastrón listado do entredose™ cSélfo recto*’/nhí.ítA*H'®¿*? ** ®“'* espalda, abierto
Clnturón-écharpe, de tafetán, terminado doSí‘Lr Síl P“**í** ** hombrera.

EL SECRETO DE LA BELLEZA 5^*®*^®’ divulgado ai decir que los Las CÁPSULAS 
B UPÉ PT TOAS de.......   APIOL DEL Or. PIZÁ os un medicamento altamente va- 

:==,“r=:=;:x-.=s-S~

MO. « rasco 8 pts. Farmacia del autor, Barcelona, y principales de España y América
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<E1 Eoo do la Modo» os ol periódico màs útil, ooonómloo y do mayor olroolaelúB ontro los do su olaso.

11. Abrigos de entretiempo. — I. Chaqueta de'corsorew negro, semi-aJuBtuda delante por ona 
pinza à cada lado, cruzada 7 ornada de doble fila de botcnea. Haldeta redondeada. Gnarnición de galón muaré, 
bin forro.— II, Capa de paño cuero (color á voluntad), forrada de polonesa y ornada de pespuntes 7 Jun- 
qnillos. — III. Chaqueta de paño negro ó corscrew beige, forrada de polonesa guarnecida de pespuntes 
y un cuello de terciopelo. — IV. Chaqueta de paño negro, forro de rica polonesa Solapas ornadas de pes
puntes. Pinzas pespunteadas 7 dobie hilera de pespuntea. — V. Chaqueta de ceremonia, paño cuero 
negro ó beige, forrada de tafetán, guarnición formada por aplicaciones de paño pespunteadas; confección 
esmerada. — VI. Falda de granité de lana (color á voluntad), ornada de galón muaré negro; confección ele
gantísima Bon pliegue abanico ó pliegue redondo. — Vil. Capa de paño cuero, sin forro, ornada de junquillos

oleados de gracioso dibujo. - VIII Falda de jerga (color á voluntad), corto elegante, con pliegue abanico ó 
Dlleeue redondo detrás, ornada de seis lineas de pespuntes blancos ó do color. Forro de alpaca adecuado.- 
IX Capa do paño cuero (color á voluntad), forrada do polonesa fantasía; guarnición do junquilloa 7 pea- 
nnntes -X Capa de paño negro, sin forro, guarnecids, en derredor, do tres cenefas de paño pespunteado.- 
XI Chaouota do paño cuero, forrada do tafetán 7 adornada de pespuntes do seda blanca. - XII. Capa do 
paño negro, sin forro guarnecida de fina soutache negra - Xlll. Chaqueta de paño (color á voluntad) 
torrada de poloneaa, 7 guarnecida de pespuntes 7 de un cuello-solapas bordado calado aobre viso de seda. Boca
mangas bordadas.

ion IFm It nn nfl C* Bl C* o U E1 mejor y más grato al paladar, tónico-neurasténico y reconstituyente indispensable á los convalecientes. Úsase con éxito ®^^rl8imo
^ÜSrO-ULICU“KULA. DUmENEvH en la inapetencia, abatimiento físico por exceso de trabajo mental, anemia, raquitismo irnpotoncia,^Ï Arma^ué etc
El autor ofrece gratis, á quien los pida, muestras y certificados autógrafos verdad de varias eminencias médicas de Barcelona, tales como los Ores. Rodri^ez en ez, °' '’ re-nafín v «n el Extranlero. ••
expresando con su natural elocuencia los excelentes resultados obtenidos en sus numerosas y respectivas clientelas con el uso del Fosfo-OUco-Kola Dornenec , *72 Barcelona.
Se remito por correo contra envio do 5 ptaa. Véndese en las principales farmacias de España y América, y en casa del autor: 9. iPomenoch, farmacéuttoo, 73, Baja , 1
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Tlennet Bldne.

L(D BaltriQ Dafueaaihi,

fContinttaeión)

EL ECO DE LA MODA

EL JUEGO DE LA MUERTE 
PABLO PÉVAL

Alguna* vece* en *1 papel consumido la escritura deja señale* 
rojizas.

Pero aquí no quedaba nada, y Fargeau inclinó la cabeza sobre 
el pecho, dirigiendo una última mirada hacia Berta.

El rostro linfático y desabrido de Fargeau no expresaba nunca 
bien marcadamente su pensamiento; y sin embargo, cualquiera 
que hubiese amado é Berta, la pobre cieguecita, se hubiera 
estremecido al sorprender aquella mirada, que era nna amenaza 
cautelosa y terrible.

Hemos dejado i Tiennet Blóne en marcha para Vitré é las dos 
de la madrugada.

Apena* fuera, Tiennet y el caballo del *eBor Luciano quedaron 
mojado* como si los hubieran sumergido en el rio. La lluvia 
seguía cayendo é torrente*.

El caballo de Luciano era un gracioso potro de formas esbel
tas y muy vivo, que alargaba el trote como si fuera inglés y 
tenía las piernas firmes como los de raza normanda; era blanco 
y llamábase Platero.

Tiennet le quería casi tanto como al seBor Luciano, y éste era 
el hombre á quien amaba más.

— | Ánimo, Plafsrife/— exclamó, dando la vuelta al castillo 
para ganarla avenida; —hemos atravesado el agua la noche 
última, y bien la franquearemos también ahora.

Y acariciaba el cuello ya mojado del caballo.
Pero éste no participaba al parecer del ardimiento del jinete, 

y vacilaba en la noche obscura; la lluvia le cegaba, y era preciso 
hostigarle á cada vaso.

— ¡Oh, oh! — exclamó Tiennet antes de haber pasado el centro 
de la avenida, — no vamos muy ligeros, Platerito, y eso que tú 
no deseas de ordinario más que correr. ¡Pardiez, los mozos que 
se han quedado allí dirían que es una «añal; pero vo me burlo de 
las señales. Platerito t Es preciso apresurarte, si quieres que 
seamos siempre buenos amigos.

Y tocó suavemente con sus tacones sin espuelas 1os coatados 
del caballo, que tomó el trote durante dos ó tres segundos, v 
volvió después al mismo paso, humillando la cabeza ante la 
borrasca.

Tienne! se quitó el sombrero de fieltro, dejando que su cabeza 
recibiese el chaparrón impelido por el viento.

— ¡Vamos. Platerof—continnó, sacudiendo sus largos cabellos 
que chorreaban agua. — ¡Hop, hop!

Había una sonrisa alegre en sus labios, que bebían la lluvia; v 
aquel viento impetuoso que azotaba su semblante le hacia 
fuerte.

¡Ay! los años vienen. V con ellos la edad viril; pero ¿quién no 
se acuerda de esa extraña alegría de la juventud bajo los golpes 
déla tempestad? ¿Quién no se acuerda de esas locas luchas 
empeñadas contra la tormenta? ¡Si el huracán se eroja, uno 
ríe: la lluvia redobla, v se canta; en todo esto hay como una 
fiebre, como un transporte!

¡Esa agua del cielo qne azota el rostro, ese viento que agita 
Jes cabellos, y que impide respirar, haciendo latir el corazón, es 
un iuego, es una fiesta! La lluvia, el viento vía tempestad no 
tienen más que caricias para las frentes de diez y seis años.

Tiennet Blóne no los habla cumplido aún.
Y sin embargo, había sufrido, como sufre la altivez adusta, en 

el interior del corazón y en el silencio; pero i los diez y seis 
afios, ¿no sucede un poco con el padecimiento lo que con la tem
pestad que embriaga?

Tiennet babfa llorado algunas veces; pero sus lágrimas se 
hablan secado con una sonrisa de orgullo, como ahora se seca
ban en su frente abrasada las gotas de lluvia.

Se habla erguido fanfarrón y sin miedo ante las amenazas del 
porvenir ignorado, v hubiera querido apresurar el curso de su 
vida', como apresuraba ahora el paso demasiado lento de 
su caballo.

¡Vivir es luchar; conocer, devorar el tiempo, adivinar, morir! 
Nadie ignora crue entre el Jinete v el caballo se establece como 

una corriente magnética. Platero era un noble animal cuyo 
galope habla exaltado muy á menudo la cabeza ligera de Tiennet 
Blóne; v aquella noche, la fiebre de Tiennet se comunicó gra
dualmente é su caballo.

Poco á poco, su cabeza se irguió soberbia, sus narices humea
ron y sus cascos golpearon poderosamente la tierra resbaladiza. 

Desafiaba á la noche.
— ¡Hop, hop!
Platero emprendió el trote, sacudiendo su crin, pesada é causa 

del agua.
Tiennet agitó su sombrero sobre su cabeza, y hubiera querido 

tener alas solamente para desafiar la tempestad é mayor altura.
— ¡Hop, hop!
Platero tomó el galope.
Entonces Tiennet se inclinó, le abrazó el cuello, y besóle, 

riendo como un loco.
— ¡Hop, hop!
El caballo se deslizaba como una flecha sobre el césped mo

jado de la avenida, con sus costados estremecidos. Lo* corzo*, 
helado* en la espesura, empinábanse tristemente sobre sus del
gadas patas, y aplicando el oído, escuchaban á lo lejos lo* relin
chos del cuadrúpedo.

Tiennet cantaba é voz en cuello :
Sefior Beltrén (1), di al inglés

Que se detenga. 
Que se detenga. 

¡Para alcanzarte darla 
Mi cabeza 
Mi cabezal

Ninguna voz contestaba, ni arm el eco, sepultado en las aguas; 
pero Tienne! Blóne hubiera arrostrado en aquel momento la 
lluvia de fuego de los iniclade- ¿jípeloa.

Y seguía cantando :

El inglés huye al oiríe; 
¡Qué miedoso. 
Qué miedoso! 

Porque teme de Beltrén
El enojo. 
El enojo.

La avenida tocaba é su fin.
Las tinieblas eran menos densas, porque el bosque, més olaro, 

no presentaba ya sus grandes árboles redondeados en forma de 
bóvedas impenetrables sobre la cuesta.

— ¡Hop, Platerito, hop!
En el castillo del Ceuil y en el burgo de Vesvron, las personas 

sencillas aseguraban que Tienne! B’óne lo sabia todo, y que era 
un hechicero.

¿Qué hubiera dicho, sefior, la buena gente del Ceuil y de 
Vesvron, si le hubiese visto correr, si le hubiera oído cantar 
en aquella noche de tempestad?

Antes de llegar é la pradera, Tiennet no tenia apenas tiempo 
para cantar més qne una estrofa.

Si al inglés que huia delante de Beltrén hubiese tenido un 
caballo como Platero, aún correrla; mas parece que el pobre 
inglés iba é pie,

En efecto, la canción de Tiennet decía:
¡ Mas no seguiré muy lejos

Su camino. 
Su camino, 

Qne siempre va de Beltrén
Perseguido, 
Perseguido I

¡Desgraciado inglés!
La voz de Tiennet, antes sonora, se extinguió al fin de esta 

última estrofa.
La extrafia sobreexcitación dé qne antes hablábamos dura 

poco, y sus fases sen rápidas como el relámpago.
Tiennet inclinaba ahora la cabeza sobre el hombro; un pensa

miento melancólico acababa de ernzar por su mente, y con dulce 
acento, plañidero casi, murmuró, un* vez más sin pensar:

— ¡Hop, Platerito, hop!
En la obsenridad divisábase nna línea blanca; era la inunda

ción. Al mismo tiempo, nna ráfaga de viento trajo el rnmor del 
agua al precipitarse por la exclusa abierta. Platero se detuvo al 
punto, con las piernas tendidas.

No era la primera vez qne Tiennet Blóne se arriesgaba en 
aquel peligroso viaje.

La víspera había atravesado también el agua á caballo; pero 
entonces, nadie habla ordenado á Tiennet qne lo hiciera. Por su 
propio impulso se había levantado á la nna de la madrugada, 
cuando todos dormían en el castillo; había ensillado é Platero 
silenciosamente en la cuadra, y después de humedecer en aceite 
la llave de la puerta grande á fin de no despertar é loa perros, 
salió.

También esta vez había tomado la dirección de Vitré.
Tiennet era nn gallardo mancebo. A los diez y seis afios se 

hacen estas escapatorias nocturnas; tal vez tendría nna cita 
amorosa.

Pero no: Tiennet no sabía aún qué era amor.
Debía amar sin duda, como iodos hacen en su vida, pero su 

hora no bahía llegado aún.
¿Por qué había obligado á Platero, más juicioso que él. á se-^ 

pnltar su blanco pecho en aquella furiosa corriente del Vesvre, 
crecida y extensa como un mar?

¡Singular muchacho era Tiennet!
Nadie le conocía bien, porque él mismo se Ignoraba.
Para los unos era un ser misterioso, que conocía, sin que se 

pudiera explicar, los secretos de cada cual, y qne corría de 
noche con un objeto imposible de adivinar.

Seria un hechicero.
Para los otros, los hábiles observadores del burgo de Vesvron, 

era un muchacho precoz, intrépido como un león, al^o más am
bicioso de lo que se suele ser en el pueblo, incrédulo en ex
tremo. V que no acentaba lo desconocido é ciegas, como sus 
compañeros; era, en fin, un joven de porvenir, destinado á ser 
abogado, vicario de aid***, ó sargento mayor de infantería.

Los observadores del burgo de Vesvron se engañaban, porque 
para juzgar é Tiennet Blóne no tenían ningún punto de compa
ración.

El Joven tenía en sí alguna cosa que debía impulsarle hacia 
adelante; era un mozo escogido, audaz v prudente é la vez. 
Podría perderse, pero sabiéndolo de antemano y sin que se le 
ocultara su caída.

A los diez V seis años, que actualmente contaba Tiennet, hilo 
del campo é ignorante, se habla hecho més de una pregunta, de 
esas que nunca se hacen los muchachos de los pueblos y entre
veía la vida; pues Dios, que hacs del mundo nn mi«terio para 
las cinco sextas partes de los qne en pleno mundo habitan, 
comunica algunas veces é otros que vegetan lejos del movi
miento intelectual, 1* facultad prodigiosa de adivinar el gran 
secreto.

Tiennet tenía clara inteligencia, y antes de tiempo voluntad 
audaz, razón fría y corazón ardiente.

Todo esto virgen.
La opulencia de sn naturaleza era como una amenaza terrible 

ó nna promesa magnifica.
Porque en toda esta riqueza qne iba é brillar al so1 de la vida, 

en todo aquel vigor qne iba á desarrollarse resueltamente, no 
había freno alguno ni la menor dirección.

En los tiempos de las metamorfosis clásicas se hubiera com
parado al robusto muchacho con ese suelo virgen de las tierras 
tropicales, que alimenta á la vez con maravillosa abundancia 
los magníficos árboles frutales y las plantas venenosas.

El hombre que entra en la vida necesita una antorcha para 
elegir su camino, v una brújula para mantenerse en él. De ordi
nario, la familia hace é un tiempo la* vece* de brújula y de 
antorcha.

Pero Tiennet no tenia familia.
Triste historia era la de aquel muchacho, y es preciso que el 

lector la conozca, porque se pnede referir en dos palabra*.
Habla sido educado por el viejo molinero Tohssaint Blóne, del 

burgo de Vesvron, á quien todo el mundo tomaba por su padre. 
Toussaint Blóne era un borracho, y antes de morir dijo é Tien
net;

— Tú no eres feliz conmigo, muchacho; yo no te amaba mucho, 
porque no me pertenecías.

Y como se escapase una exclamación de asombro de los labios 
del pobre Tiennet, Toussaint Blóne le impuso silencio con un 
ademán y continuó:

—Asi;;**, mtt«haoho:]tú no;er*s mi ]hijo,yj quiero ^hablarte 

ante* de que renga el cura; cuando iite haya venido, despa
charé mil propio* asunto* y no los tuyos. Me dijeron que te 
educase, y asi lo hice: nada me debes, porque ya estaba pagado.

— ¿Pero quién e* mi padre? — preguntó Tienne!.
— Te digo que me dejes hablar. À fe mia que no sé quién es tu 

padre, ni tampoco tu madre; pero si quieres informarte, hay una 
persona que podría darte noticias.

— ¿Qué persona?
— Una dama qu* rire en Vitré, en la calle de la Crus.
— ¿T cómo se llama?
— Es la sefiora Marión.
El sacerdote llegó, y Toussaint murió, dejando por toda he

rencia algunas deudas en las tabernas de Veivron. El molino 
pertenecía à Juan del Mar.

11 día siguiente. Tienne! corrió & Vitré, & la calle de la Crus, 
encontró la casa de la señora Marión; pero no habla nadie en 
ella, y la inquilina no volverla hasta dentro de dos meses.

Esto sucedía en Octubre.
Tiennet volvió una y otra ves à Vitré, y cierto día le dijeron: 
— La sefiora Marión regresaré pasado mañana.
Entonces, por primera ves en su vida, el corazón de Tienne! 

latió de temor y de esperanza; volvió al castillo del Ceuil, donde 
trabajaba para el señor Luciano, y allí esperó.

Ahora bien, por entonces fué cuando el Vesvre se desbordó, 
cortando las comunicaciones entre el castillo v la ciudad: y be 
aquí por qué en la noche de la víspera, Tiennet ensilló é Platero 
para atravesar el agua.

Quería estar en Vitré al amanecer é fin de no perder un solo 
minuto.

Jamé* enamorado alguno experimentó tan vivas emociones 
como nuestro Tiennet durante aquel primor viaje nocturno. Las 
exclusas cerradas por el hielo no dejaban é la inundación mfts 
que una corriente casi Insensible, y Tiennet atravesó el lago siu 
dificultad.

Al amanecer estaba en la calle de la Cruz, delante de una casa 
con pórtico y balcones de hierro, como todas las de Vitré; pre
guntó por la seBora Marión y lo contestaron que la seBora es
taba acostada.

— Es igual - dijo Tienne!, que no dudaba de nada, - podéis 
despertarla.

La seBora Marión dormía en el primer piro. Tiennet que había 
quedado al pie de la escalera, pudo oír, poco més ó menos, la 
conversación que medió entre el ama y su criada.

— SeBora — dijo esta última, — e* un joven del castillo de 
Cenil.

— iDel castillo del Ceuil! — exclamó, con viveza, el ama.— 
iDame mi bata, pronto! ¿Sabéis qué quiere, Rosalía?

— No sé més que su nombre.
— ¿Cómo se llama?
— Tiennet Blóne.
— I Ah ! — exclamó la sefiora Marión con otro tono, — ese no es 

del castilllo... es del molino de Toussaint Blóne.
— Sefiora — replicó Rosalía, — le me olvidó deciros que Tous

saint Blóne murió durante vuestro viaje.
— I Ah ! — exclamó otra vez la sefiora Marion.
T afiadió con tono de mal humor:
— ¿Qué me importa é mi todo eso? Decid é eso mozo que 

duermo, v que vuelva é pasar... otra vez.
—¿Cuéndo?
— Més farde.I., de aquí é una semana... 6 dentro de un mes.
Tiennet Blóne tenia el corazón oprimido, y enfria sin saber 

por qué. La voz de aquella mujer, é quien jamás había visto, le 
hacia dafio.

Cuando la criada bajaba, la sefiora Marion la llamó de nuevo.
— ¿Es un apuesto joven, no es verdad? —dijo con tono més 

dulce.
— Muy guapo. •
— ¡Pobre mozo! ¿Pero qué me importa é mi? Idos, Rosalía, y 

dejadme dormir.
Cuando la criada llegó al pie de la escalera, Tiennet se habla 

marchado ya.
El joven atravesó por Vitré con el corazón dolorido y los ojos 

húmedos.
Los qne la vieron entrar en el castillo pensaron que estaba 

més pálido que de costumbre; ñero su rostro no decía nada de lo 
que pasaba en el fondo de su alma.

Tiennet dejó é su caballo resoplar un instante, y después le 
golpeó las oreias con su sombrero.

— ¡Vamos, Platerito — dijo, — al agua!
El caballo introdujo los pies delanteros en la corriente, cuva 

frialdad le hizo estremecerse con fuerza; un momento después 
perdía pie y nadaba, no sin dificultad, en aquella agua revuelta 
llena de témpanos.

No era como en la noche anterior, cuando las exclusas cerra
das disminuían la celeridad de la corriente; ahora, teniendo el 
agua ancha salida, precipitábase con violencia.

A veinte pasos de la orilla. Platero comenzó á resoplar con 
espanto: Tiennet sujetaba la brida vigorosamente; pero muy 
pronto fué inútil, pues 1a corriente era más poderosa,

En aquel momento aclaraba un poco hacia el oriente, y Tien
net vió que en medio minuto bahía perdido ya demasiado te
rreno para alcanzar á la orilla opuesta en linea recta; también 
observó que 1a superficie del agua había disminuido en anchura 
desde la víspera, porque los manzanos y las cercas comenzaban 
é destacarse en negro sobre la blanca superficie del agua*

Entonces soltó la brida, cediendo por un instante é la violen
cia de la corriente, y pudo medir con una exactitud rigurosa 
el neligro de su posición.

El obstáculo que se debía vencer era grande; el caballo, de
masiado débil y rendido, no habla tocado siquiera el corazón 
mismo de la corriente, que le arrastraba é la deriva.

Tiennet se hallaba é unos tresclantos pasos del sitie donde se 
echó al agua, y llegaba al remolino del Vesvres; sobre su cabeza 
elevábase una especie de promontorio, punto extremo del bos
que del Ceuil, y que el lector conoce ya con el nombre de la 
Mestiviére.

Allí era donde, según la acusación de Tiennet Blóne, la linda 
Oliveta daba al sefior Fargeau Créhu de la Soulays citas en que 
no se hablaba de amor.

En aquel punto era preciso cortar la corriente del agua ó de
jarse arrastrar hasta el estanque.

Pero entre este último y la Mestiviére estaba la desemboca
dura de Braix, que forma una cascadalde treinta pi** de eleva
ción.

Por primera vez, Tiennet Blóne pensó que estaba próximo é la 
muerte.
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BENEDICTINE
PATRÓN CORTADO, TAMAÑO NATURAL,

DE UNA

JVIATINÉE ELISA
GRATUITO PARA NUESTRAS LECTORAS

EXPLICACIÓN
Esta graciosa matinée gé

nero Imperio, puede hacerse 
de franela, piqué ó batista, 
guarnecida con terciopellllosf 
ó con entredós de encaje. 
Delantero y espalda, fruncidos 
ó plittés sobre canesú cua
drado recubierto por un cuello 
redondo; manga lisa con car- 
teritas en el bajo.

Nuestro patrón se compone 
de 7 plexas:

1 .* El delantero, fruncido ó 
plitté.

2 .* La espalda, fruncida ó 
plittée^ ai hilo en el centro.

3 .* Canesú del delantero al 
hilo en el centro.

4 .* Canesú de la espalda ai 
hilo en el centro sin costura. 
ft.5.* Cuello redondo al hilo 
en el centro detris. En este 
cuello, nuestras lectoras cui
darán de indicar bien las pun
tas al poner la guarnición.

6 .* Carterlta de manga al 
hilo.

7 .* Manga al hilo en la cos
tura exterior; hoja de debajo 
Indicada por un punteado.

Mat,: S 50 m. tejido de 1'10 m. ancho ó 4 m. de 
0'80 m. ancho.

GRANULADO DE HEMOGLOBINA 
T GLIGEROFOSFATOS TEIXIDÓ.- 
Curación infalible de la Anemia, Clorotit 
(color pálido) y de todas aquellas enferme
dades que se sostienen por la debilidad.— 

Depósito: Maneó, 63,—Barcelona.

Suiéi As la Mmana y ilgnlfloaio As lu nombres
Doaainso 11 Mareo S. Entimio. — Confiada, animoto. 
Lunes 12 > S. Bernardo. — Hombr» valiente.
Martes 13 > S. Salomón. — Pacifico,
Miércoles 14 > Sts. Matilde. - Dada, ó Hija del

poder.
Jueves 16 > S. Arillo bolo. — El mejor concejo.
Viernes 16 > S. Taoíano. - Callado, eileneioeo.
Sihado 17 > S. Teodoro. — Don de Dioe,

T
odos ios días aparece algún nuevo espe
cifico para el cutis; pero estad seguros que 
casi siempre no son más que afeites. Sólo 

la Crema Simón da à la tea la frescura y be
lleza naturales. Desde hace treinta y cinco años, 
se vende en el mundo entero á pesar de las mu
chas falsificaciones. Los Polvos de arrox y el 
JadOdn Simón completan los efectos higiéni
cos de la CREMA SIMON.

J. SIMON, jS, rue Grange Batelière Paris, y 
las farmacias, perfumerías, bazares y mercerías 
del mundo entero.

CORRESPONDENCIA
11068. Sas peliculas desaparecerán tan luego 

como cuide V. su cabeza con el Extrait Capillaire des 
Btnedictine du Mont-Majella. La calda de los cabellos 
cesará inmediatamente. 6*86 fra. franco, M, E. Senet, 
administrador, 86, rue du Quatre-Saptombre, Parla.

Admiradora de la secretaria. Deduzco de su 
carta de V. que no quiere hacerse la falda plegada, 
pues para esto tiene V. la explicación, más detallada 
y minuciosa que darse puede, en el articulo tRevIsta 
de la Modas, del número 4, de nuestro periódico, que 
se publicó el 38 de Enero último. Puede pues cortar la 
falda, que desea V. hacerse, con un paño nesgado, 
estrecho, formando delantal, y dos nesgas á cada lado 
con pafio entero detrás, en el que se forman dos tablas 
muy dobles que van cogidas en el talle, ajustando la 
falda en las caderas con algunas pinzas, no muchas, 
pues para esto se cortan las nesgas con mucha forma 
para que ajuste con facilidad. No debe ir forrada, 
sino montada sobre falda de glasé ó tafetán. El vuelo 
que debe Y. ponerla es de cuatro metros, pudiendo 
adornarla een volantes deja misma tela, formando 
punta por delante, á modo de túnica, bordeados .por

de la Abadía de lecamp?
EXQUISITO LIGOR DIGESTIVO

ruchecitas de muselina de seda, bordadas con lente
juelas de azabache. Quedo á la disposición de V.

Una amante del trabajo. En el número 6 del 
periódico habrá V. visto contestada su carta, que lo ha 
sido con toda puntualidad.

A dos hermanas. He reclamado á la Adminis
tración ios números indicados por V. que la serán 
enviaaos á la mayor brevedad. La falda del vestido 
en cuestión, no debe forrarse; va montada sobre fondo 
de seda ó alpaca y abajo se remata con un Jaretón. El 
corte de la falda es, como dice la explicación, en for
ma, ó sea acampanada, á fin de que tenga más vuelo 
por abajo que por arriba. Es verdad que no se pone 
el punto en cada inicial, ni al terminar el bordado, ■ 
Gracias á V, y su hermamta por sus recuerdos cari
ñosos,
'E. G. N. Si señora; es preciso poner debajo una 

teiita ligera, que sirva de refuerzo, pues, sin eso, serla 
muy fácil quedara la persona que do papel fuera ves
tida, desnuda, cuando menos lo pensara. Siento que 
mi contestación llegará demasiado tarde para el 
objeto, por haberse V. descuidado en preguntarme 
cuando era necesario, pues le hubiera aconsejado 
á V. que no vacilara en hacerse un disfraz, que 
hecho con gusto, puede celebrarse más que los más 
lujosos, Deseo poder serla más útil en otra ocasión,

Bosa de Alejandría, Me gasta mucho más el 
que en la misma plana viene señalado con el nú
mero IV, modelo de una distinción y gusto exquisitos. 
El encaje que le adorna puede ser también confeccio
nado por V. misma, pues en Renacimiento puede apli
carse, lo mismo que en guipure, sin que por eso 
resuite menos elegante. El sombrero que acompaña 
este modelo debe sor negro, así como la pluma que 
tiene. También en terciopelo gris, ó rosa, es bonito 
para teatro por ser de tamaño moderado, SI, ine pa
rece bien la idea do hacerse vestido do tafetán blanco 
y la aconsejo que lo cubra con túnica de tul, ó muso
lina de seda, salpicada de lontijuelas. No debe V. cu
brir el escote y los brazos más que con la túnica, 
haciendo escotado y sin mangas el cuerpo de tafetán. 
De esta manera el pudor y la modestia de V. no tienen 
por que alarmarse y el vestido resulta do toda eti
queta, para el principal objeto que lo necesita V. y 
para teatro. Puede V. decir á osa señora, Qño ®1 
guante debe ser tan largo como la manga que falta, 
os decir, que del brazo debo verso muy poco ó nada. 
Es altamente ridículo usar guantes cortos con manga 
corta. SI bordado de lentejuela en vestido negro as 
muy elegante y do mucho lucimiento, para señoras, 
para asistir á soirées y teatro y no por ser Jóvenes 
deben dejar de adoptarle, pues favorece bastante.

Xiuclnda, Vea V. en el número 6 do nuestro se
manario, correspondiente al 11 do Febrero, el modelo, 
que en el grupo n,* 8 viene señalado con el I, mo
delo que, para seda brochada, es sencillo á la par que 
elegantísimo, y, como V, comprenderá, do poco coste 
el adorno, dejando ver todo lo lindo y rico de la tela. 
Dada la esbeltez de su figura do V. y la calidad do la 
tola, obsequio do año nuevo, do su padrino, aconsejo 
á V, copie el indicado modelo, y no dejo de decirme el 
efecto que baya causado cuando so lo ponga, pues 
estoy segura que ha do ser el mejor. Para presentarse 
debon llevarse guantes; poro para tomar el te so 
pueden quitar, por lo menos uno, y lucir entonces las 
sortijas que, siendo tan buenas, vale la pena. Mande V,

Fódora, En el número 20 do S Eco de los Borda
dos, cuyo número puede proporcionar áV. nuestra 
Administración por el ínfimo precio de diez cénti- 
mss, viene un cuadro, tamaño natural, de malla gui
pure, lo más adecuado que V. so puede figurar para 
la labor en cuestión. Si se decidiera V. á hacerla asi, 
estoy segura que tendría motivo para felicitarse por 
lo lindísima que resultaría. No so conocen efactiva- 
mente todavfaasos modelos, pero es cuestión de poco 
tiempo. Es V. muy amable y yo muy dichosa si puedo 
complacerla.

Angelita. Hay varias maneras do preparar los 
baños aromáticos, para los cuales indicaré á V. dos 
fórmulas sencillísimas. Una do ellas es verter, en el 
agua preparada para el baño, un frasco, do 60 gra
mos, de elixir Tymol-Casals, con lo que resulta agra
dabilísimo. La otra es la siguiente. Echar en agna 
hirriente un kilo do especies aromáticas, que pre
paran en cualquier droguería, y dejarlas durante 
media hora, al cabo de la cual so cuela, disolviendo 
en seguida en el liquido 260 gramos do bicarbonato no 
sosa y echando, la mezcla, en el agua del baño, que 
se tomará algo caliente. Para calmar el dolor do 
las cuando ésto os producido por la caries, puede v. 
usar la siguiente pasta antiodontálgica. Con un gramo 
do ácido arsenioso, otro do clorhidrato de cocaína, 
0'26 de mentol cristaUzado y la glicerina necesaria so 
forma dicha pasta, con la que so obtura la muma 
cariada, cesando el dolor á los pocos instantes. No 
tenga V. oso temor, pues á mí no puedo molestarme.

Lá Sxgbmtaria.
(Sírvanse nuestras amables lectoras díri^ 

su correspondencia à la Sra. Seeretarta ae enl 
Eeo de la Moda».—Salón del Heraldo.-Madrtd.)

bSS^Si ustedes necesitan FAJAS VENTRALES pa- 
Jr ra enformodades del útero, para el

ó contra la Obesidad, Corsés do 8 o aten pw* 
Señoras y señoritas. Corsés extensibles de tejidos oW^ 
ticos, VENDAJES con ó sin resortes para “7 
días elásticas para VARICES, Inyeotoros. Irrtgadores, 
Pesarlos, Bidets, Cinturas y ¿ervlUetas higiénicas pa
ra las reglas, y todo otro artículo do higiene, pidan a 
M. CIAVERIE, Especialista, 234, Faubourg Sa^t- 
Martin, París, su Catálogo ilustrado, donde 
rán todos los aparatos que puedan desear.—Bisoreoion.

SECRETOS DE TOCADOR 
TINTURA NEGRA PARA EL CABELLO

Fraguo n.’ 1: Sulfuro de amonio, 30 
Solución de potasa à %o,12 KJ»-; Agua destilada, 
30 grs.-Frasco n.* 2: Norato de plata, 4 gramos,. 
Agua destUada, 60 grs.-Antes de emplearla,ja
bonar el cabello para quitar la 7 
nue se seque, durante una hora. — Aplicar, en
tonces, con un cepillo, el liquido del 
n.* 1, y después, el del frasco n.* 2, pero con otro 
cepillo.

POMADA CONTRA LAS GRIETAS DEL PEZÓN

Tómese de: Manteca de cacao, 30 gramo»; 
Vaselina, 10 grs.; Tintura de benjuí, 10 grsj 
Oxido de zinc, 5 grs.; Esencia de rosas, 2 gota^ 
— Hágase una pomada. — Aplicaciones ire- 
cuentes.

En el Almanaque de cEl Eco de la Moda> 
encontrarán nuestras amables lectora» un 
Formularlo do belleza para coneervar y 
aumentar la hermosura, que contiene más de 
cíen recetas útilísimas: (Baños, — Boca.—Gor- 
belle.—Cutis.—Perfumes).

GUÍA CULINARIA
(DE VIGILIA)

Almueezo. Minuta: Atún escabeche.— Ostras 
à la tártara.—Croquetas de arroz.—Merluza á la 
easera.—Compota.—Postras.

Comida. Minuta: Puré de guisantes con arroz. 
—Barbo en medio-caldo.-Huevos revueltos con 
puntas de espárragos.—Salmonetes en aceite.— 
Judias rojas á la borgoñona. — Torta de almen
dras.—Postres.

OSTRAS A LA TÁRTARA

Escaldar 2 ó 3 docenas de ostras. Escnrrlrla», 
prepararlas y colocarlas en un plato, sazonán
dola» con pimienta, aceite y zumo de limón. 
— Componer una salsa mayonesa con huevo, 
escaluñas picadas, hierbas finas, alcaparras y 
pepinillos, terminándola con una cucharada de 
mostaza.—Mezclar con ella las ostras, v presen
tarlas en el centro de un plato, rodeadas de un 
cordón de gelatina de pescado.

BARBO EN MEDIO CALDO
Elíjase de buen tamaño, y vacíese, sin esca

marlo. Póngase en un plato hondo, rocíese con 
vinagre hirviendo y sazónese con sal y pimienta. 
— Hágase hervir, en la besuguera, á lumbre 
viva, medio litro de vino, con agraz, sal, pimien
ta, clavillo, laurel, cebolla, corteza de limón y 
ramillete compuesto. Agregúese el pescado, 
y déjese cocer hasta que el caldo se haya redu
cido bastante.—En cuanto esté, escámese, y 
preséntete, en saco, sobre una servilleta do
blada y ésta colocada en una fuente guarnecida 
con berros.

El Almanaque de «El Eco db la Moda> 
contiene cien receta» de Cocina doméstica 
formando un tratado completo : Carnes. — 
Caza. — Huevos. — Legumbres. — Pescados.— 
Postres,—Salsas.—Sopas.

CONOGIMIENrOS UTILES
PLANTAS QUE CURAN

Saponaria (Hierba jabonera), — Estimulanti 
poco enérgico, diaforético ligero j aperitivo.— 
Empléate frecuentemente en la ictericia, reu
matismo, gota, infartos de las visceras abdomi
nales y afecciones herpéticas, etc. — Infusión: 
Rala de saponaria, 20 gramos en 1000 gi s. de 
agua hirviente. A las dos horas, cuélase.

TINTA DE ESCRIBIR NEGRA, INALTERABLE
Hágase hervir 500 gramos de agua. — Retírele 

de la lumbre. —Agiéguese 50 gramo» de sul
fato de hierro, otro tanto de goma arábiga, y 
75 grs. de nuea de agallas, todo muy contundi
do, y 4 grs. de azúcar.—Tápese la vasija y déjese 
tres días en reposo.—Fíltrese.

Véase en el Almanaque de «El Eco de la 
Moda*, la selecta colección de oten recetas 
atilisimas para el bogar: Barnices. — Be
tunes.— Colas, — Conservación. — Destrucción.
— Lavados.-- Licores. — Manchas, — Tintas.— 
Vines, etc.

CUENTO
Un mal pintor compró una 

Mala casa, y muy contento 
Un buen amigo llevó 
k enseñarla; lo primero 
Fuá un mal aposento, y dijo: 
— i Veis este mal aposentoÍj '** 
Pues dejádmele blanquear 
T que lo pinte luego 
De mi mano todo el 
Las paredes y los techos, 
IY veréis qué bueno qaeda I — 
A que el amigo, risueño. 
Dijo: — Bueno quedará;
Mas si le pintáis primero 
Y después le blanqueáis, 
Quedará mucho más bueno.

Calderón.

PENSAMIENTOS
Poco remedio queda al que tarde se pone en 

regla.—Séneca.
Escribid las injurias en la arena, y los bene

ficios en el mármol.-Cervanfet.
El odio es el microscopio de los defectos; el 

amor, el de las buenas cualidades.-Prémonvaí.
Millares de hombres pueden mandar á los 

demás, y apenas h^ uno que pueda mandarse 
á si mismo.—Mi» írrigi. *

LAS SEÜORAS
que •ufrea meastruacloae» dlflcllM y taidiu usen 

APIOLINA SOL
Este producto, que no debe confundirse 

con el apiol, provoca y normaliza las reglas.
DIÍÓSITO: firaiui SOL, Cortu, 186, BAfiCÏLOSA

CONSEJOS PRACTICOS
Cabourg. Refrescante, y muy adherente, 1» 

Fleur de Pêche es un delicioso Polvo de arroz, 
con esencias de flores. (3'50 frs.; franco, 4 fran
co»). Parfumerie Exotique, 35, rue du Quatre- 
Ssptembre, Paris.

Recomendamos à nuestros lectores fijen su 
atención en el anuncio Vino Restaurador del 
doctor Comabella inserto en 8.* página.

CANTARES
Algunos van á la cárcel 

Por robar una moneda, 
V tú me robas el alma 
T nadie te pide cuentas.

La vecina de enfrento
Mira mi casa, 
Pero no ve la suya 
Que se le abrasa.

Mi querer y tu querer
Son dos quereres en uno, 
Y siempre estamos riñendo 
Por si es mío, ó por si es tuyo.

Yo le he preguntado á un sabio
Cómo se olvida un amor.
Y el sabio me ha contestado : 
-|Áy, silo supiera yol

HOTEL 
DE LA McOCGINE NOUVELLE

HIGIENE - BELLEZA
La «Médecine Nouvelle» no 

sólo es el único método racio
nal para el tratamiento de las 
afecciones nerviosas, sino 
también uno de los medios 
más poderosos para combatir 
la obesidad, fortalecer los 
músculos, borrar la» arrugas; 
en una palabra: obtener el re
juvenecimiento fiaico y dar á 
las formas del cuerpo una 
plástica agradable. Los appa
reils beauté (aparatos belleza) 
de la Médecinb Nouvelle se 
han becbo de n&o corriente 
en Francia, y toda parialense 

elegante cuidadosa de su persona posee uno al 
menos. Las apiicacione» son suaves, agradables 
y no duran sino unos cuantos miaulos por dia. 
Aconsejamos á nuestras lectora» que escriban 
al Dr. Péradon, Director de la Médecins Nouvelle 
(17.* año), 19, rue de Lisbonne, Paris, pidiéndole 
consejos sobre el tratamiento de belleza que las 
interese (Obesidad, firmeza de los pechos, arru
gas, depilación). Recibirán esos concejos á 
vuelta de correo, ála vez que el Foílefo Esjtañol 
Ilustrado.

ESTOHIAGO @ ®
$ $ ARTIFICIAL

ó POLVOS del Dr. KUNTZ, es un preparado 
incomparable para la cura de todos loa ma
les del Estómago é Intestinos, por anti
guos que sean. Los vómitos acedios, ardo
res, pesadez, flatos, dolores de estómago, 
cintura, ote., así que diarreas y extrofli- 
miento desaparecen á las primeras dosis. — 
Caja 7'60 ptas., media eaja 4 ptas. en las 
farmaeias printipalos del mundo y en Ma
drid, Arenal, 3; Barcelona, Rambla de las 
Florea, 4; Buenos Aire», Avenida <o Mayo, 
1060; Montevideo, Tí, 808, A.

LA MUJER T EL AMOR
Los enamorados son como los niños: basta 

mecerlos un poco para dormirlos.—Saint-Evre- 
mont.

Ningún apetito tiene tanta fuerza en noaotros, 
ni con tanto ímpetu al objeto propuesto nos 
lleva, como aquel que de la» espuelas de amor 
es solicitado; y de aquí viene que ninguna ale
gría ó contento pasa tanto del debido termino, 
como aquella del amante cuando viene á conse
guir alguna cosa de las que desea; y esto se ve, 
porque, ¿qué persona habrá de juicio, sino es el 
amante, que tenga á suma felicidad un tocar la 
mano de eu amada, una sortijuela suya, un bre
ve amoroso volver de ojos, y otra» cosas seme
jantes de tan poco momento, cual la» considera 
un entendimiento desapasionado? — Cervantes.

La vida de la mujer es un largo disimulo. 
Candor, belleza, frescura, pudor, todo esto lo 
posee una mujer una sola vez: es preciso, pues, 
que lo aparente todo el resto de su vida.-Beltf 
de la Bretonne.

En amor, la amistad es un nombra tan vano, 
y la buena fe tal quimera, que no puede hacerse 
sin peligro delante de un amigo al elogio del» 
mujer que amáis: desde que cree justificados 
vuestros elogios, ocupa vuestro lugar.-Ovtoto.

CONSEJOS DE HIGIENE
Mantesa. ; Conoce V. la YériiaWs 

Ninon de la Parfumerie Ntnon, 31, rue du Qua- 
tre-Septembre, Parisf Tengo la convicción ne 
que, gracias á esta agua, verá V. borrwM esas 
arrugas precoces que la atormentan. La ver»»® 
ble Eau de Ninon encierra el secreto de Juven
tud de la hermosa Ninon.

La CASCARINB LEPRINGE, ti facUitor 
la emisión úe la bilis, cura las alecoiones del 
Hígado, cóUcos hepáticos, ictericia, litiasis 
billar, etc. — De venta en todas las farmacia».

DICHOS T HECHOS
En una tertulia:
—Indudablemente-dice un caballero-el que 

se c»sa es un estúpido.
—|No estoy conforme! — exclamó una aenora.
—¿Por qué?
—Hombre, porque es usted soltero.

En el Casino: ...
—Dime, Ricardo, ¿has tenido noticias de tu
Ricardo, en tono lúgubre y con acento cons

—Si. Ha sabido que está gravemente bueno.

A una señora muy parlanchína so le calan los 
dientes. . , -

Un módico explicaba el fenómeno, diciendo. 
—Eso se debe á las continuadas coces que 

arrima á su dentadura con su lengua.

En el taller de un escultor : 
—¡Caramba! iquó mujer tan hermosai
—Es perfecta.
—No le falta sino hablar.
—Pues por eso es perfecta.

Antes do un duelo : . j
—Vamos, ánimo, no tenga usted miedo; por 

otra parte, las circunstancias le son favorables, 
porque su contrario tiene más miedo que usted.

—Eso no puede ser.

Solución A la Semblanza del númera anterior:
Julio César.

ENIGMA
De más de noventa y nueve 

Soy por mi nombre llamado; j H 
MI morada es en labrado, j -
Y el que.de mi renta debe, 
Me entrega siendo terciado.

(La solución en el número próximo.)

Beservados lo» derechos de propiedad artística y lítsraria

iMPRSiSTA DB Henrich y Comp.* - Barcelona
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80 EL EOO DE LA MODA
Pour la bublicitè française s’adresser iï RI. Orsoni, 3, Rue de la SabliAro n —

PASTILLAS MORELLO
------------------------ ————■——______________________________________________ ________________

Obrui por bib&Uoiàn Impragoando al apante napiraterlo, loa nporaa antliéptlco» 
aatloatarralaa 7 aatlaaa&tteoa (pia daapraadan A medida <aa raa diaolTiAndoaa an 
la boca. Curan loa Rasfriauloa, Toa, BronqulUa, Aama. Dengue, Oatarroa, 
Ronqaara^ Ataooooa puhmonatroa, ate.- I'M ptaa. aaja.- Priaeipatea fanaaai» 
«a BavaAa r Aatetea, T « la dal auter. Puerta dal ▲acai. M p », Baneteaa.

PATE AGNEL « AMIDALINA Y GLICERINA
Esle excelente cosmético blanquea v suaviza la piel y Ia preserva de cortaduras trnta- 

dones, picazones, dándole un aterciopelado agradable. En cuanto á las manos les da 
solidez y transparencia à las uñas. ’

En la Perfumería Central de AGNEL, 16, Avenue de l’Opéra.
Venlasseis Perfumerías sucursales que posee en Puris,asi cotno en todas Ids buenas Perfumerías

Polvo de Arroz especial preparado con Bismuto. 
HIGIÉNICO,I 11^ El adherente,

INVISIBLE
Sola ^teoaptaseda ta la ^aposletóa Universal de t88S.

OH. r’A'Y, Perfumista, 9, Rue de la Paix, Paris
{Guardarse de las Imitaoiones y Falsificaciones. — Sentencia de 8 de Mayo de 1875),

FÁSBZOA ESPECIAL de AFEITES ¿Le TOOAEOH para PASEO 7 TEATEO

VINO RESTiORADOR 
COM ABELL A 

\ base de extracto de hígado
de bacalao /tHn«»n extraethi 
hepatia morrhuah premiado 
con medalla de ORO por la Aca

demia Nacional de Paria y en loa Ea^oaicionea 
Univeraalea de Barcelona, Ambarea y Niza, Es un 
medicamento de resultados positivos, reempla
zando ventajosamente al aceite'de hígado de ba
calao, sobre el que tiene la doblo ventaja de ser 
absorbido con más facilidad y de ayudar la dige», 
tión; es tónico y reconstituyente; su uso es apete
cible, y asi los niños como los adultos lo toman 
como el más exquisito vino de sobremesa; reme
dio heróico contra el raquitismo, tisis, debili
dad general, color pálido de los ñiños y 
todas las enfermedades cuyo origen es ei escro- 
fulismo. Precio, 3 ptas. frasco. De venta: Barcelo
na, casa del autor, Carmen, 23: Madrid, Vda. Somo
linos, Infantas, 26, j bnensi fsmieiu it Ii;sñs y lairits.

hermosurade/flecho
OON X.A.S

PILDORAS ORIENTALES
Ib» única» que en dos mese», ■ 

aln perjudicar la salud, consiguen el 

DESIRROLLO y TERSURA de los PECHOS 
Frasco con instrucciones: 7 ptas. 

Se envía porcorreo remitiendo 7*60 ptas. 
á Gebrián y C.\ Pa«taf»rris», 18, B»re«l«n» 
FarinaclaRATiÉ: 100, rae Montmarire. París

POLVOS para empolvar los cabellos . Blondo, blanco, 
oro, plata y diamante.

BLANCO de PERLA en polvo, blanco, róseo, Rachel. 
POMADA ROJA para los labios, en botes y en rollos.

Los^Proriuctos de CH. FAY se encuentran en el Mundo entero, en casa de los Principales Perfumistas y Droguistas.

CREHIA CAMELIA, CREMA EMPERATRIZ.
ROJO y BLANCO en chapetas.
ROJO VEGETAL en polvo.
LAPICES especiales para ennegrecer pestañas y cejas.

CnracióB segura del ESTREÑIMIENTO por la 

GASGARINE LEPRINGE
Estreñunienio tenaz, Atonía del intestino, 

Almorranas, Vahídos, Náuseas, Enfermedades del 
Hígado, Embarazo de Estómago, Dolores de Cabeza, 

Estrefiimiento durante la Preñez y la Lactancia 

alEnvíase GRATIS toda persona que uS 
señas al agente en España-, A ROS PUJATÓ.—BARCELONA. 

Conviene á todas edades y temperamentos

GRANDES ALMACENES DEL

r ELIXIR INGLUVINAl 
F GIOL 5 '

cu na TODAS LAS ■
'r ENFCAMEOAOCS DEL

rESflHR
»0» RCBELOCS E INVETERADAS.; 

. que SEAN

k

con el Primer y único Premio concedido
*1 Concurso de Emalalones de Aceite de hígado do bacalao 

W ^^^^con^cado por el Colegio de Farmacónticos de Barcelona.
encomio por la Academia y Laborato- 

Ciencia» Médicas de Catalnfia. Es macho más
¿AnSSTlaXy ■^^^^^•Bradable, mAs nutritiva y más rica en cantidad de

■““*•*<* Scott. Es de sabor tan
agradable que loB nifios la toman 

efectos nu- con delicia. Es más rá-
trltlTos, y extraordl- ............. pida en sus
narlamonte mis reconstltayente 
que el mejor aceite de hígado de bacalao. Es M JK
de admirable y especial eficacia para dar fuersa»^^^^ 
y robusto desarrollo A los niños débiles y enfermlBos^^^^^^^^B À
ó que no crecen bastantemente fuertes, A los anémicos /
demacrado», A los llnfAtleo» y predispuesto» al »eerofull»mo,^^^^^^F^m a | 
y A lo» que por poca nutrición de lo» hue»o» preaentan alntomaa^^^^^ 1 ' 

de raquitismo ó son muy tardío» en andar.

rriRtemps
BOYAL WINDSOR

SI riRDI Bl LAB rBIBCIPÁim FABIAOIÁB

umicq

{ DOCTOR) 
ÎORCADA 
LibbbJ

FITER Y PLANAS
-I2i±2£_ CASA FUNDADA EN 1845 POR D. JOSÉ FITER Y AYNÉ N.» 2039

FABRICA DE BLONDAS Y ENCAJES LEGÍTIMOS Y MECANICOS 
establecimiento ha quedado instalado en la Cblie Consejo de Ciento, 195.bis, 

JOS, entre Rambla de Cataluña y calle de Raimes, complaciéndose en oirecer a su dietingulua y 
po completo surtido en artículos legítimos y mecánico», asi en blonda como 

* »« SDtilly en sus diversa» aplicaciones à los ornamentos eclesiásticos, lencería y à la índumen- 
taria en general. — Consejo de Ciento, 198 bis, bajos. — Barcelona. — Teléfono 2039.

REMÍTESE GRATIS
y libre de franqueo, á quien lo solicite el Magni
fico Album ilustrado en Español, conteniendo los 
nuevos modelos de la estación.

También se envia gratis y franco, muestras 
de todos los Tejidos que componen el inmenso 
y variadísimo surtido de los Grandes Almacenes 
del PRINTEMPS de Paris.

Se expide à España, contra reembolso y 
libre de todos gastos, sin que et cliente 
tenga que ocuparse de nada, todo pedido 
importando 50 francos, mediante un aumento de 
40 “/o, sobre el importe neto de la factura. Como el 
pago Ç6 efectúa en pesetas, á dicho recargo se 
añade la diferencia ae cambio, al curzo del día.

Dirigir todas las cartas á los

Señores JOLES j'áLUZúT y C'
P.A.RIS

La casa no tiene Sucursales

EL CELEBRE REGENERADGRde losCABELLGS 
¿Teneis Canas? 
¿Teneis Péliculas?
1 Teneis Cabellos dé

biles ó que se caen?
S/ LOS TENE/S
Emplead el ROYAL 

WINDSOR, este pro
ducto, por exce
lente devuelve á 
las canas el oolor 
y la beldad natu
rales de la juven
tud. Impide la 
calda de los cabel
los, y hace desa

parecer las películas. Es el solo regenerador 
de los cabellos que haya tenido medalla. 
Resultados Inespei-ados. — Venta siempre en 
aumento. — Exsi jase sobre el frasco los pala
bras ROYAL VIND8OR. — Se halla en oasa de 
los peluqueros y perfumistas en frascos y 
medios irascos.

OEPOS/TO ; 28, ñue d’Enghien, 28, PAR/S 
Se envía franco á toda persona que lo pida, el pro» 

panto contaniondo normanoras v testimonio».

A LAS MADRES
Cuando tengáis enfermos vuestros tiernos hi

jos, aunque estén gravísimos, no desesperéis, 
pues casi siempre lo» salva de la muerte 

LA PANACEA ROSADA AGUILAR 
porque facilita la dentición, mata las lom- 
brioea, hace expeler la baba que les^uema 
interiormente, desinfecta el estómago é in
testinos, regulariza la digestión y asimila
ción. haciéndolos sanos, fuertes y rollizos.

Caja con 18 tomas y folleto explicativo, 2 pe- 
an 1*0 nrínninaieB farmael*» v droguerf*».

VERDADEROS GRANOS de SALUD nu PC FRANCK
E*earfy»tiToa, D^purastivo» y A.Dti»éptioo»

ESTREÑIMIENTO?
7 ans oonseonenoias : ff Xcl-S/

MALSSTAR - PSSADBZ OASTRIOA
r ■NFimSlOAOl® INFKCOIOSAS 

oídjunto en 4 Colorea, **^^*^*•'5^
UROT, »1, Bu» d»B r«tit»-Champ«, »1, y topa» Faduacia». ***»«<•*

SÂU Dg SUaZ
¿Dentífrico antiséptico.

Preserva y conserva
los DIENTES.

EKULSION-NADAL
oon 80 por lOO de aceite de 
hígado ae bacalao con glice- 
ro-fosfatoa ó hipofosfltos de 
cal y de sosa

ES LA MEJOR

TESORO DELCABLLLU el maravilloso 

^PETROLEO HAHN 
®^<l'iAaAToEMPLEO SIN PELIGRO 

VcT CmUP Perfumerías. Droguerías, Peluquerías 
*4^ Por mayor: CKBRIAN y C.*—Barcelona

POLVO y PASTA de 8UM
Depósito: DOlORÍS U ailUSl

K. OALMÀU OLIVBBBS, Paseo Industria, B, Barcelona

Vacuna 
de la 

boca.

Cora la tos, catarros, bronquitis, la tisis, escrófulas, el raquitismo y la debilidad, 
de 108 huesos, la salida de los dientes y el desarrollo D^ico. Analizada por ei 

I o Farmacia de la Universidad de Madrid, y aprobada y recomendada por
el Colegio Indico de Barcelona.—De venta en todas la» farmacias.—Depósito»: Dr. Andreu, L. Gaga, 
Rareelona: M. Nadal. Tarragona.

CABELLO
Renace y se conserva indefinidamente con el 

Agaa Grnspfnera.—Premio medalla de oro en 
Pari», —Venta: Perfumerías v Droguerías.

T PARA T
X LA HIGIENE DEL TOCADOR I 
♦ Y DAR AL AGUA ♦
T cualidades saneantes Y
X LAVADO DE LOS NIÑOS DE PECHO < 
♦ CUIDADOS DE DA BOCA ♦ 
X Zxtelones del cuero cabelludo, Herpes, Ÿ 
X CUIDADOS ÍNTIMOS, ETC. X
♦ Wlngno producto d» perfomerla paede oomparorso al ♦ 
X COÁLTAR SAPONINÉ LS BEUF $ 
♦ cuyas propiedades antisépticas, tónicas y ♦
X detersivas, por lo demás, le han
♦ hecho admitir en los Hospitales de Paris, o
X El Frasco, 2 Ir.; los seis Frascos, 10 fr. 3 
♦ Se encuentra en todas las farmacias, < ► 
J DisGOnrua si us iMinoioiis impi&yiotís i iiiniiois

-2 §

2■99

P 
►1 

(Q 
P 
P

® w

NERVIOSAS 
(omaixto «I aoretfimdo «Ihdr 

POLIBROMURADO BERTRÁN 
Hodocto Unico en España j recetado todos los días por los médicos mis eminentes en la epilepsia 
(mal de Sant Pao). MstsHsma, baila da San Vito, nsoralglaa aabaldea, 
aalgraSa, palpHaotoaea da ooraxón, véptigos, tambloraa, agHaoMa

Venta; FARMACIA BERTRÁN; Plaza Junqueras, X-BARCELONA

Los GENEROS para Confeccionar 
Trajes iguales à los Figurines 

de este Periódico, los hallarán en la 
♦ ♦ ♦ acreditada casa de ♦ o ♦

09

o 
P

o 
o 
S’ »-< 
B 02 

W

¡NO MAS CANAS!
TINTURA SIN IGUAL
n——... No usar mis que la Sin ,Bayona Mos

Inmejorable para comunicar á las canas 
su primitivo color. Higiénica, inofensiva, 
(impleo muy fácil.

II Cuidado con las falsiticacionesll 
principales perfume- 

UCUOSllOSi ría», peluquería» y ,droguería» 
• de toda España.

PSFERI NA
COQUELUCHEde losNIÑOS

Curación Rapida y Segura con et

JARABE MONTEGNIET
A» VomtZS, lirmacéutieo, 5, Rae Lebon, Parla.

MEDALLA DE ORO. PARIS «897 
D» V»KTA B» m mwciPAtl» ftnincm.

PLIEGUES VARIOS 
SE ACORDEONA, PRISSA, RIZA 

y se PICAN VOLANTES 
á. FORASTE. — Fortuny, 8, 4.*, 2.* — Barcelona 

Encargos: <La Carmelita), Paseo de Gracia, 94

TílQÚ VTT T ADA novedades para señoras ll 1 In 11 V I I I I I A n 1 I GRAN SURTIDO ” ■ JL JUXJx JL JL L Vz cu Sedas, Lanas y Alg^odones fantasía,
47, calle de la Boquerfa, 47, Barcelona ♦ ♦ À precios sin CC^npctenda 4 <
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